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వేంకటేశ దయమాడో వద వదయ నె 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 521.  

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 302. 

3. Note:  The wordings are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are similar to 

Ref. 1 except few differences which are marked in yellow highlights.    

4. Note: This song is not available in the books of Shri Betageri Krishna Sharma 

and Shri Bengeri Huchha Rayaru and also in the books of Samagra Dasa 

Sahitya, published by Kannada & Culture Dept., Govt of Karnataka, Bengaluru 

and also in the books of Gorebala Hanumantha Rayaru.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.  

 

రాగం: ఆనంద భైరవి     తాళం: అట్ట 

 

వంకటేశ దయమాడో వద వదయ నె 

పంకజాక్ష అభయవిత్తు రక్షిసెనన  బేగనె (బేగెనన  రక్షిసయయ )      || ప || 

 

చిత్ు చంచలవ బిడిసో మత్తు క్రోధవ ఓడిసొ 

క్రరంతి విషయంగళు బేడ కంత్తపిత్ నారాయణ      || 1 || 

 

సృష్టట (మూవరొళగె) మూరరొళగె నీనె కషట బడిసువరేనొ  

నషట త్నన  నోడబేడొ దృష్టటసి నోడొ దయాళొ      || 2 || 

 

బాళ అపరాధి నాను నినన  బళిగె బందె నాను  

ఒలిదు ఎనన  రక్షిసయయ  మేలుగిరి పురందర విఠల      || 3 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 
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Location: Tirupati  

Category: Srinivasa Stuti, Bhakti  

Sub-Category: srinivasa, veda, padma, chitta, sittu, Vishnu, daya, aparadhi, 

Narayana, daya,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

 


